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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРИМЕРНОЙ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ  

УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

«СГ.02 Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

 

1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы:  

Учебная дисциплина «СГ.02 Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

является обязательной частью социально-гуманитарного цикла ПОП-П в соответствии с ФГОС 

СПО по специальности 11.02.17 Разработка электронных устройств и систем.   

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 02, ОК 04, ОК 05, 

ОК 09. 

 

1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины: 

В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения и знания 

Код ПК, 

ОК 

Умения Знания 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1–1.3 

ПК 2.1–2.2 

ПК3.1–3.3 

ПК4.1–4.2 
  
  

строить простые высказывания о 

себе и о своей профессиональной 

деятельности 

лексический и грамматический минимум, 

относящийся к описанию предметов, 

средств и процессов профессиональной 

деятельности 

взаимодействовать в коллективе, 

принимать участие в диалогах на 

общие и профессиональные темы 

лексический и грамматический минимум, 

необходимый для чтения и перевода текстов 

профессиональной направленности (со 

словарем) 

применять различные формы и 

виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и 

межкультурном взаимодействии 

общеупотребительные глаголы (общая и 

профессиональная лексика) 

понимать общий смысл четко  правила чтения текстов профессиональной 

направленности 

произнесенных высказываний на 

общие и базовые профессиональные 

темы 

правила построения простых и сложных 

предложений на профессиональные темы 

понимать тексты на базовые 

профессиональные темы 

правила речевого этикета и 

социокультурные нормы общения на 

иностранном языке 

составлять простые связные 

сообщения на общие или 

интересующие профессиональные 

темы 

формы и виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном языке при 

межличностном и межкультурном 

взаимодействии. 

 -общаться (устно и письменно) на 

иностранном языке на 

профессиональные и повседневные 

темы 

  

переводить иностранные тексты 

профессиональной направленности 

(со словарем) 

  

самостоятельно совершенствовать 

устную и письменную речь, 

пополнять словарный запас. 

  

 



Личностные результаты  

реализации программы воспитания  

(дескрипторы) 

Код личностных результатов 

реализации программы 

воспитания 

Осознающий себя гражданином России и защитником Отечества, выражающий 

свою российскую идентичность в поликультурном и многоконфессиональном 

российском обществе и современном мировом сообществе. Сознающий свое 

единство с народом России,  

с Российским государством, демонстрирующий ответственность за развитие страны. 

Проявляющий готовность к защите Родины, способный аргументированно 

отстаивать суверенитет и достоинство народа России, сохранять и защищать 

историческую правду  

о Российском государстве 

ЛР 1 

Проявляющий активную гражданскую позицию на основе уважения закона и 

правопорядка, прав и свобод сограждан, уважения к историческому и культурному 

наследию России. Осознанно и деятельно выражающий неприятие дискриминации в 

обществе по социальным, национальным, религиозным признакам; экстремизма, 

терроризма, коррупции, антигосударственной деятельности. Обладающий опытом 

гражданской социально значимой деятельности (в студенческом самоуправлении, 

добровольчестве, экологических, природоохранных, военно-патриотических и др. 

объединениях, акциях, программах). Принимающий роль избирателя и участника 

общественных отношений, связанных с взаимодействием с народными 

избранниками 

ЛР 2 

Демонстрирующий приверженность традиционным духовно-нравственным 

ценностям, культуре народов России, принципам честности, порядочности, 

открытости. Действующий и оценивающий свое поведение и поступки, поведение и 

поступки других людей с позиций традиционных российских духовно-

нравственных, социокультурных ценностей и норм с учетом осознания последствий 

поступков. Готовый к деловому взаимодействию и неформальному общению с 

представителями разных народов, национальностей, вероисповеданий, отличающий 

их от участников групп с деструктивным и девиантным поведением. 

Демонстрирующий неприятие социально опасного поведения окружающих и 

предупреждающий его. Проявляющий уважение к людям старшего поколения, 

готовность к участию в социальной поддержке нуждающихся в ней 

ЛР 3 

Проявляющий и демонстрирующий уважение к труду человека, осознающий 

ценность собственного труда и труда других людей.  Экономически активный, 

ориентированный на осознанный выбор сферы профессиональной деятельности с 

учетом личных жизненных планов, потребностей своей семьи, российского 

общества. Выражающий осознанную готовность к получению профессионального 

образования, к непрерывному образованию в течение жизни Демонстрирующий 

позитивное отношение к регулированию трудовых отношений. Ориентированный 

на самообразование и профессиональную переподготовку в условиях смены 

технологического уклада и сопутствующих социальных перемен. Стремящийся к 

формированию в сетевой среде личностно и профессионального конструктивного 

«цифрового следа» 

ЛР 4 

Демонстрирующий приверженность к родной культуре, исторической памяти на 

основе любви к Родине, народу, малой родине, знания его истории и культуры, 

принятие традиционных ценностей многонационального народа России. 

Выражающий свою этнокультурную идентичность, сознающий себя патриотом 

народа России, деятельно выражающий чувство причастности к 

многонациональному народу России, к Российскому Отечеству. Проявляющий 

ценностное отношение к историческому и культурному наследию народов России, к 

национальным символам, праздникам, памятникам, традициям народов, 

проживающих в России, к соотечественникам за рубежом, поддерживающий их 

заинтересованность в сохранении общероссийской культурной идентичности, 

уважающий их права 

ЛР 5 

Ориентированный на профессиональные достижения, деятельно выражающий 

познавательные интересы с учетом своих способностей, образовательного и 

профессионального маршрута, выбранной квалификации 

ЛР 6 

Осознающий и деятельно выражающий приоритетную ценность каждой 

человеческой жизни, уважающий достоинство личности каждого человека, 

собственную и чужую уникальность, свободу мировоззренческого выбора, 

самоопределения. 

ЛР 7 



Проявляющий бережливое и чуткое отношение к религиозной принадлежности 

каждого человека, предупредительный  

в отношении выражения прав и законных интересов других людей 

Проявляющий и демонстрирующий уважение законных интересов и прав 

представителей различных этнокультурных, социальных, конфессиональных групп 

в российском обществе; национального достоинства, религиозных убеждений с 

учётом соблюдения необходимости обеспечения конституционных прав и свобод 

граждан. Понимающий и деятельно выражающий ценность межрелигиозного и 

межнационального согласия людей, граждан, народов в России.   Выражающий 

сопричастность к преумножению и трансляции культурных традиций и ценностей 

многонационального российского государства, включенный в общественные 

инициативы, направленные на их сохранение 

ЛР 8 

Сознающий ценность жизни, здоровья и безопасности.     Соблюдающий и 

пропагандирующий здоровый образ жизни (здоровое питание, соблюдение гигиены, 

режим занятий и отдыха, физическая активность), демонстрирующий стремление к 

физическому совершенствованию. Проявляющий сознательное и обоснованное 

неприятие вредных привычек и опасных наклонностей (курение, употребление 

алкоголя, наркотиков, психоактивных веществ, азартных игр, любых форм 

зависимостей), деструктивного поведения в обществе, в том числе в цифровой среде 

ЛР 9 

Бережливо относящийся к природному наследию страны и мира, проявляющий 

сформированность экологической культуры на основе понимания влияния 

социальных, экономических и профессионально-производственных процессов на 

окружающую среду. Выражающий деятельное неприятие действий, приносящих 

вред природе, распознающий опасности среды обитания, предупреждающий 

рискованное поведение других граждан, популяризирующий способы сохранения 

памятников природы страны, региона, территории, поселения, включенный в 

общественные инициативы, направленные на заботу о них 

ЛР 10 

Проявляющий уважение к эстетическим ценностям, обладающий основами 

эстетической культуры. Критически оценивающий и деятельно проявляющий 

понимание эмоционального воздействия искусства, его влияния на душевное 

состояние и поведение людей. Бережливо относящийся к культуре как средству 

коммуникации  

и самовыражения в обществе, выражающий сопричастность  

к нравственным нормам, традициям в искусстве. Ориентированный на собственное 

самовыражение в разных видах искусства, художественном творчестве с учётом 

российских традиционных духовно-нравственных ценностей, эстетическом 

обустройстве собственного быта. Разделяющий ценности отечественного и 

мирового художественного наследия, роли народных традиций и народного 

творчества в искусстве. Выражающий ценностное отношение к технической и 

промышленной эстетике 

ЛР 11 

Принимающий российские традиционные семейные ценности. Ориентированный на 

создание устойчивой многодетной семьи, понимание брака как союза мужчины и 

женщины для создания семьи, рождения и воспитания детей, неприятия насилия в 

семье, ухода от родительской ответственности, отказа от отношений со своими 

детьми и их финансового содержания 

ЛР 12 

Личностные результаты 

реализации программы воспитания, определенные отраслевыми требованиями к деловым качествам 

личности  

Демонстрирующий умение эффективно взаимодействовать в команде, вести диалог, 

в том числе с использованием средств коммуникации. 
ЛР 13 

Демонстрирующий навыки анализа и интерпретации информации из различных 

источников с учетом нормативно-правовых норм 
ЛР 14 

Демонстрирующий готовность и способность к образованию, в том числе 

самообразованию, на протяжении всей жизни; сознательное отношение к 

непрерывному образованию как условию успешной профессиональной и 

общественной деятельности. 

ЛР 15 

 

  



2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

Вид учебной работы Объем в часах 

Объем образовательной программы учебной дисциплины 128 

в т.ч. в форме практической подготовки 112 

в т. ч.: 

теоретическое обучение - 

практические занятия 112 

Самостоятельная работа 14 

Промежуточная аттестация 2 

 



2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины  

Наименование 

разделов и тем 

Содержание учебного материала и формы организации деятельности 

обучающихся 

Объем, акад. ч /  

в том числе в форме 

практической 

подготовки, акад. ч 

Коды компетенций, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент 

программы 

1 2 3 4 

Раздел 1. Роль иностранного языка в профессиональной деятельности   

Тема 1.1. 

Страна изучаемого 

языка, ее культура 

и обычаи 

Содержание учебного материала  ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1–1.3 

ПК 2.1–2.2 

ПК3.1–3.3 

ПК4.1–4.2 

В том числе практических занятий  

1. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов 

2 

2. Диалог-дискуссия по теме «Иностранный язык как средство 

международного общения в современном мире» 

2 

3. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Культура, 

достопримечательности и обычаи страны изучаемого языка». Ответы на 

вопросы по тексту 

2 

Самостоятельная работа обучающихся 4 

Тема 1.2. 

Роль образования в 

современном мире 

Содержание учебного материала  ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1–1.3 

ПК 2.1–2.2 

ПК3.1–3.3 

ПК4.1–4.2 

В том числе практических занятий  

4. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов 

2 

5. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Система 

образования в России». Ответы на вопросы по тексту 

2 

6. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текста по теме «Система 

образования в стране изучаемого языка». Ответы на вопросы по тексту 

2 

7. Подготовка и пересказ монолога «Роль образования в моей жизни» 2 

Самостоятельная работа обучающихся 2 



Тема 1.3. 

Значение 

иностранного 

языка в освоении 

профессии 

Содержание учебного материала  ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1–1.3 

ПК 2.1–2.2 

ПК3.1–3.3 

ПК4.1–4.2 

В том числе практических занятий  

8. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов 

2 

9. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текста по теме  

«Я и моя профессия». Ответы на вопросы по тексту 

2 

10. Составление рассказа на тему «Взаимосвязь иностранного языка и моей 

профессии» и перевод его на иностранный язык 

4 

11. Беседа/дискуссия на тему «Проблема выбора профессии и дальнейшее 

саморазвитие» 

4 

Самостоятельная работа обучающихся  

Тема 1.4. 

Основы делового 

общения 

Содержание учебного материала   ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1–1.3 

ПК 2.1–2.2 

ПК3.1–3.3 

ПК4.1–4.2 

В том числе практических занятий  

12. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов 

2 

13. Чтение и перевод (со словарем) деловых писем. Составление деловых 

писем 

4 

14. Основы делового общения на иностранном языке. Чтение и перевод (со 

словарем) диалогов 

2 

15. Правила ведения разговоров по телефону. Составление диалогов  

и перевод их на иностранный язык. Ролевая игра «Звонок в компанию по 

поводу получения ответа на свое письмо» 

4 

Самостоятельная работа обучающихся 4 

Тема 1.5. 

Рынок труда, 

трудоустройство и 

карьера 

Содержание учебного материала  ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1–1.3 

ПК 2.1–2.2 

ПК3.1–3.3 

В том числе практических занятий  

16. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов 

2 

17. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Трудоустройство  4 



и карьера», «Интервью и собеседование» ПК4.1–4.2 

18. Заполнение анкеты-заявки о приеме на работу Составление резюме и 

портфолио для работодателя 

2 

19. Деловая игра «Собеседование с работодателем в кадровом агентстве»/ 

Составление диалогов и проведение ролевой игры по темам: «Личная встреча с 

работодателем», «Беседа претендента на вакансию по телефону», «Переписка в 

интернете» 

4 

Самостоятельная работа обучающихся 2 

Раздел 2. Научно-технический прогресс: открытия, которые потрясли мир   

Тема 2.1. 

Достижения  

и инновации  

в науке и технике и 

их изобретатели. 

Отраслевые 

выставки 

Содержание учебного материала  ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1–1.3 

ПК 2.1–2.2 

ПК3.1–3.3 

ПК4.1–4.2 

В том числе практических занятий  

20. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов 

2 

21. Чтение и перевод (со словарем) текстов по темам «Великие умы 

человечества и их изобретения», «Отраслевые выставки». Ответы на вопросы 

4 

22. Подготовка и пересказ монологов «Достижение в области науки и техники, 

изменившее мою жизнь»/ «Посещение отраслевой выставки» 

2 

Самостоятельная работа обучающихся  2 

Раздел 3. Чемпионат профессионального мастерства    

Тема 3.1. 

Чемпионаты 

профессионального 

мастерства: от 

прошлого к 

настоящему 

Содержание учебного материала   ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1–1.3 

ПК 2.1–2.2 

ПК3.1–3.3 

ПК4.1–4.2 

В том числе практических занятий  

23. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов 

2 

24. Просмотр видеоролика «Обсуждение, ответы на вопросы 2 

25. Знакомство с технической документацией конкурсов профессионального 

мастерства (определение тематики и назначения текста; знакомство со 

структурой документов; поиск в тексте запрашиваемой информации, 

угадывание значения незнакомых слов по контексту) 

4 

26. Подготовка и пересказ монолога «Описание задания чемпионата 

профессионального мастерства (по вариантам)». Составление диалогов по 

4 



заданным ситуациям 

Самостоятельная работа обучающихся  

Раздел 4. Профессиональное содержание1   

Тема 4.1. 

Чертежи  

и техническая 

документация 

 

Содержание учебного материала  ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1–1.3 

ПК 2.1–2.2 

ПК3.1–3.3 

ПК4.1–4.2 

В том числе практических занятий  

27. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов 

2 

28. Чтение и перевод (со словарем) технологических карт. Обсуждение и 

ответы на вопросы 

2 

29. Подготовка и пересказ монолога «Соответствие изделия рабочему 

чертежу». Обсуждение монологов в форме ролевой игры «Сдача изделия 

заказчику» 

4 

Самостоятельная работа обучающихся  

Тема 4.2. 

Инструменты, 

оборудование  

и станки 

Содержание учебного материала   ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1–1.3 

ПК 2.1–2.2 

ПК3.1–3.3 

ПК4.1–4.2 

В том числе практических занятий  

30. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов 

2 

31. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Инструменты, 

оборудование, станки». Ответы на вопросы 

4 

32. Составление и перевод на иностранный язык диалогов (командная работа) 

на тему «Подбор по технической документации оборудования/станка для 

работы» 

2 

Самостоятельная работа обучающихся  

Тема 4.3. 

Техника 

безопасности и 

охрана труда 

Содержание учебного материала  ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

В том числе практических занятий  

33. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

2 

                                                           
1 В разделе 4 приведен пример профессионального содержания для технического профиля. Профессиональное содержание раздела 4 определяется разработчиками программы 

по профессии 



лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов 

ПК 1.1–1.3 

ПК 2.1–2.2 

ПК3.1–3.3 

ПК4.1–4.2 
34. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Техника безопасности и 

охрана труда». Ответы на вопросы 

4 

35. Работа с документацией по технике безопасности (чтение, перевод, ответы 

на вопросы) 

4 

36. «Safety first /Безопасность превыше всего». Дискуссия по требованиям 

техники безопасности на мировых чемпионатах по профессиональным 

компетенциям 

2 

Самостоятельная работа обучающихся  

Тема 4.4. 

Решение 

стандартных  

и нестандартных 

профессиональных 

ситуаций 

Содержание учебного материала  ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1–1.3 

ПК 2.1–2.2 

ПК3.1–3.3 

ПК4.1–4.2 

В том числе практических занятий  

37. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов 

2 

38. Подготовка и перевод на иностранный язык монолога «Решение 

профессиональной ситуации или задачи: «Несоответствие представленной 

технологической карты технологическому заданию» 

4 

39. Деловая игра «Обоснование несоответствия рабочего места требованиям 

охраны труда и поиск выхода из ситуации в условиях дефицита языковых 

средств» 

2 

Самостоятельная работа обучающихся  

Тема 4.5. 

Саморазвитие в 

профессии 

Содержание учебного материала  ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1–1.3 

ПК 2.1–2.2 

ПК3.1–3.3 

ПК4.1–4.2 

В том числе практических занятий  

40. Подготовка и перевод на иностранный язык рассказа «Как я стану 

участником чемпионата «Молодые профессионалы»  

2 

41. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Профессиональный рост и 

самосовершенствование в профессиональной деятельности». Ответы на 

вопросы в форме дискуссии 

4 

Самостоятельная работа обучающихся  

Промежуточная аттестация – Дифференцированный зачет 2  

Всего: 128  



3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины должны быть 

предусмотрены следующие специальные помещения: 

Кабинет иностранного языка», оснащённый в соответствии с п. 6.1.2.1 

образовательной программы по специальности. 

 

3.2. Информационное обеспечение реализации программы 

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной организации 

должен иметь печатные и/или электронные образовательные и информационные ресурсы 

для использования в образовательном процессе. При формировании библиотечного фонда 

образовательной организацией выбирается не менее одного издания из перечисленных 

ниже печатных изданий и (или) электронных изданий в качестве основного, при этом 

список может быть дополнен новыми изданиями. 

 

3.2.1. Основные печатные и электронные издания 

1. Байдикова, Н. Л.  Английский язык для технических направлений (B1–B2) : 

учебное пособие для среднего профессионального образования / Н. Л. Байдикова, Е. С. 

Давиденко. — Москва : Издательство Юрайт, 2021. — 171 с. — (Профессиональное 

образование). — ISBN 978-5-534-10078-5. — Текст: электронный // Образовательная 

платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/474887 

2. Коваленко, И. Ю.  Английский язык для инженеров: учебник и практикум для 

среднего профессионального образования / И. Ю. Коваленко. — Москва: Издательство 

Юрайт, 2021. — 278 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-02712-9. 

— Текст: электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/469541 

3. Кохан, О. В.  Английский язык для технических специальностей: учебное 

пособие для среднего профессионального образования / О. В. Кохан. — 2-е изд., испр. и 

доп. — Москва: Издательство Юрайт, 2021. — 226 с. — (Профессиональное образование). 

— ISBN 978-5-534-08983-7. — Текст: электронный // Образовательная платформа Юрайт 

[сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/471129 

4. Кузьменкова, Ю. Б.  Английский язык для технических колледжей (A1): учебное 

пособие для среднего профессионального образования / Ю. Б. Кузьменкова. — Москва: 

Издательство Юрайт, 2021. — 207 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-

534-12346-3. — Текст: электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/475659 

5. Левченко, В. В.  Английский язык. General English: учебник для среднего 

профессионального образования / В. В. Левченко, Е. Е. Долгалёва, О. В. Мещерякова. — 

Москва : Издательство Юрайт, 2018. — 278 с. — (Профессиональное образование). — 

ISBN 978-5-534-01553-9. — Текст: электронный // Образовательная платформа Юрайт 

[сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/413790. 

6. Малецкая, О. П. Английский язык для студентов медицинских колледжей : 

учебное пособие / О. П. Малецкая, И. М. Селевина. — Санкт-Петербург: Лань, 2019. — 

136 с. — ISBN 978-5-8114-3356-8. — Текст: электронный // Лань: электронно-

библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/116384. — Режим доступа: для 

авториз. пользователей. 



7. Скачкова, Е. А. Business English: учебное пособие для СПО / Е. А. Скачкова. — 

Саратов : Профобразование, 2019. — 201 c. — ISBN 978-5-4488-0335-2. — Текст : 

электронный // Электронный ресурс цифровой образовательной среды СПО 

PROFобразование : [сайт]. — URL: https://profspo.ru/books/86067 

8. Фомиченко, А. С. Professional English for Electrical Specialties: учебное пособие 

для СПО / А. С. Фомиченко. — Саратов: Профобразование, 2020. — 110 c. — ISBN 978-5-

4488-0684-1. — Текст: электронный // Электронный ресурс цифровой образовательной 

среды СПО PROFобразование: [сайт]. — URL: https://profspo.ru/books/91842  

9. Щербакова, М. В. Professional English for Electrical Specialists : учебное пособие 

для СПО / М. В. Щербакова. — Саратов: Профобразование, 2020. — 116 c. — ISBN 978-5-

4488-0697-1. — Текст: электронный // Электронный ресурс цифровой образовательной 

среды СПО PROFобразование: [сайт]. — URL: https://profspo.ru/books/91841 

 

3.2.3 Дополнительные источники  

1. Куряева, Р. И.  Английский язык. Лексико-грамматическое пособие в 2 ч. 

Часть 1 : учебное пособие для среднего профессионального образования / 

Р. И. Куряева. — 8-е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2021. — 264 с. — 

(Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-09890-7. — Текст: электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/471034. 

2. Куряева, Р. И.  Английский язык. Лексико-грамматическое пособие в 2 ч. 

Часть 2: учебное пособие для среднего профессионального образования / Р. И. Куряева. — 

8-е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2021. — 254 с. — 

(Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-09927-0. — Текст: электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/471035. 

3. Невзорова, Г. Д.  Английский язык. Грамматика: учебное пособие для 

среднего профессионального образования / Г. Д. Невзорова, Г. И. Никитушкина. — 2-е 

изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2021. — 213 с. — (Профессиональное 

образование). — ISBN 978-5-534-09886-0. — Текст: электронный // Образовательная 

платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/471267. 

4. British Council [Электронный ресурс]. – Режим доступа: URL: 

https://www.britishcouncil.org/ (для авторизир. пользователей) 

5. Handouts Online [Электронный ресурс]. – Режим доступа: URL: 

https://www.handoutsonline.com/  

6. Learning English. Inspiring language learning [Электронный ресурс]. – Режим 

доступа: URL: https://www.bbc.co.uk/learningenglish/  

7. Macmillan education [Электронный ресурс]. – Режим доступа: 

https://www.macmillanenglish.com 

8. Videonation Network [Электронный ресурс]. – Режим доступа: URL: 

https://www.bbc.co.uk/videonation/network/index.shtml  

 

 

 

 

 

 

https://profspo.ru/books/86067
https://profspo.ru/books/91842%209
https://profspo.ru/books/91842%209
https://urait.ru/bcode/471267
https://www.macmillanenglish.com/


4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ  

ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Результаты обучения Критерии оценки Методы оценки 

Перечень знаний, осваиваемых в рамках дисциплины 

лексический и 

грамматический минимум, 

относящийся  

к описанию предметов, 

средств  

и процессов 

профессиональной 

деятельности; 

лексический и 

грамматический минимум, 

необходимый для чтения и 

перевода текстов 

профессиональной 

направленности (со словарем); 

общеупотребительные 

глаголы (общая и 

профессиональная лексика); 

правила чтения текстов 

профессиональной 

направленности; 

правила построения простых  

и сложных предложений  

на профессиональные темы; 

правила речевого этикета  

и социокультурные нормы 

общения на иностранном 

языке; 

формы и виды устной  

и письменной коммуникации  

на иностранном языке при 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии 

владеет лексическим  

и грамматическим 

минимумом, относящимся к 

описанию предметов, средств 

и процессов 

профессиональной 

деятельности; 

владеет лексическим  

и грамматическим 

минимумом, необходимым 

для чтения  

и перевода текстов 

профессиональной 

направленности (со 

словарем); 

демонстрирует знания при 

употреблении глаголов 

(общая  

и профессиональная лексика); 

демонстрирует знания правил 

чтения текстов 

профессиональной 

направленности; 

демонстрирует способность 

построения простых и 

сложных предложений  

на профессиональные темы; 

демонстрирует знания правил 

речевого этикета  

и социокультурных норм 

общения на иностранном 

языке; 

демонстрирует знания форм  

и видов устной и письменной 

коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном  

и межкультурном 

взаимодействии 

Письменный и 

устный опрос. 

Тестирование. 

Дискуссия. 

Выполнение 

упражнений. 

Составление 

диалогов; 

Участие в 

диалогах, ролевых 

играх. 

Практические 

задания по работе 

с информацией, 

документами, 

профессиональной 

литературой 

Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины 

строить простые 

высказывания о себе и о своей 

профессиональной 

деятельности; 

взаимодействовать в 

коллективе, принимать 

участие в диалогах на общие и 

строит простые высказывания 

о себе и о своей 

профессиональной 

деятельности; 

взаимодействует в 

коллективе, принимает 

участие в диалогах на общие 

Дискуссия. 

Выполнение 

упражнений. 

Составление 

диалогов; 

Участие в 

диалогах, ролевых 



профессиональные темы; 

применять различные формы  

и виды устной и письменной 

коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном  

и межкультурном 

взаимодействии; 

понимать общий смысл четко 

произнесенных высказываний 

на общие и базовые 

профессиональные темы; 

понимать тексты на базовые 

профессиональные темы; 

составлять простые связные 

сообщения на общие или 

интересующие 

профессиональные темы; 

общаться (устно и письменно) 

на иностранном языке на 

профессиональные и 

повседневные темы; 

переводить иностранные 

тексты профессионально 

направленности (со словарем); 

самостоятельно 

совершенствовать устную и 

письменную речь, пополнять 

словарный запас 

и профессиональные темы; 

применяет различные формы  

и виды устной и письменной 

коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном  

и межкультурном 

взаимодействии; 

понимает общий смысл четко  

произнесенных высказываний  

на общие и базовые 

профессиональные темы; 

понимает тексты на базовые 

профессиональные темы; 

составляет простые связные 

сообщения на общие или 

интересующие 

профессиональные темы; 

общается (устно и письменно) 

на иностранном языке на 

профессиональные и 

повседневные темы; 

переводит иностранные 

тексты профессионально 

направленности (со 

словарем); 

совершенствует устную и 

письменную речь, пополняет 

словарный запас 

играх. 

Практические 

задания по работе 

с информацией, 

документами, 

профессиональной 

литературой 

 


